
Provozní pokyny pro uživatele 
Operating instructions for the user

06
.1

5

E-Kompaktní průtokový ohřívač vody 
CDX 7-U / CDX 11-U

E-compact instant water heater 
CDX 7-U / CDX 11-U

de  >  2

en  >  2

fr  >  9

nl  >  9

pt  >  16

es  >  16

pl  >  23

sv  >  23

cs  >  30

sk  >  30

CDXU-GA-10_Sprachen-v2.1-06-2015.indd   1 15.06.15   12:19



30

CDX 7-U / CDX 11-U BASITRONIC®

Obsah Obsah

1. Bezpečnostní upozornění. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             31

2. Popis přístroje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      33

3. Použití. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             34

Odvzdušnění po provedení údržby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     34

Čištění a péče o přístroj. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               34

4. Pomoc při problémech a zákaznický servis. . . . . . . . . . . . . . .               35

1. Bezpečnostné upozornenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           31

2. Popis zariadenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    33

3. Používanie. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         34

Odvzdušnenie po údržbárskych prácach. . . . . . . . . . . . . . . . .                 34

Čistenie a ošetrovanie. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                34

4. Svojpomoc pri problémoch a zákaznícky servis. . . . . . . . . . .           36

CDXU-GA-10_Sprachen-v2.1-06-2015.indd   30 15.06.15   12:19



31

CLAGE 

1. Bezpečnostní upozornění 1. Bezpečnostné upozornenia

•	Používejte přístroj jen tehdy, pokud 
byl správně nainstalován a je v bez-
vadném technickém stavu. 

•	Přístroj nikdy neotevírejte, aniž 
byste předtím trvale odpojili přístroj 
od proudu. 

•	Na přístroji ani na elektrických 
ani vodovodních rozvodech nikdy 
neprovádějte žádné technické 
změny. 

•	Přístroj musí být uzemněn. 
•	Pamatujte, že teplotu vody vyšší než 

cca 43 °C vnímají především děti 
jako horkou a může dojít k opaření. 
Pamatujte, že po delším používání 
jsou armatury a baterie horké. 

•	Přístroj je určen pouze k osobnímu 
použití v domácnostech a k podob-
ným účelům uvnitř uzavřených míst-
ností a nesmí být používán k ohřívá-
ní pitné vody. 

•	Přístroj nesmí být nikdy vystaven 
mrazu. 

•	Je nezbytné dodržet hodnoty uve-
dené na typovém štítku.

•	V případě poruchy okamžitě vypně-
te pojistky. V případě netěsností 

Pozorně si přečtěte tento návod od začátku až do konce 
dříve než přístroj instalujete nebo použijete! Uschovejte 
tento návod k pozdějšímu použití spolu s přístrojem!

Tento návod je určen odborníkovi, který odpovídá za instalaci 
přístroje, a koncovému uživateli. 

Příslušné aktuální vydání tohoto návodu najdete online na 
stránkách: www.clage.de/downloads

•	Prístroj používajte len po vykona-
ní správnej inštalácie a len ak je v 
technicky bezchybnom stave. 

•	Prístroj nikdy neotvárajte, pokiaľ 
predtým nebol k nemu trvale odpo-
jený prívod elektrického prúdu. 

•	Na prístroji alebo na elektrických a 
vodovodných vedeniach nevykoná-
vajte žiadne technické zmeny. 

•	Prístroj musí byť uzemnený. 
•	Je potrebné mať na zreteli, že tep-

lota vody presahujúca cca 43 °C je 
predovšetkým u detí pociťovaná 
ako horúca a môže spôsobiť pocit 
popálenia. Majte na pamäti, že po 
dlhšej dobe prietoku sa aj armatúry 
veľmi zahrejú a stanú horúcimi. 

•	Prístroj je určený výhradne na 
domáce použitie a podobné účely v 
uzavretých miestnostiach a smie sa 
používať len na ohrev pitnej vody. 

•	Prístroj nesmie byť nikdy vystavený 
mrazu. 

•	Musia sa dodržiavať hodnoty uve-
dené na typovom štítku.

•	V prípade poruchy okamžite vypnite 
poistky. V prípade netesnosti prí-

Skôr ako budete prístroj inštalovať alebo používať, prečítaj­
te si tento návod dôkladne až do konca! Uschovajte tento 
návod pre neskoršie použitie spolu s prístrojom!

Tento návod sa zameriava na odborníka, ktorý je zodpovedný za 
inštaláciu prístroja, ako aj na konečného používateľa. 

Príslušné aktuálne vydanie tohto návodu je k dispozícii online 
na stránke www.clage.de/downloads.
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1. Bezpečnostní upozornění 1. Bezpečnostné upozornenia

přístroje okamžitě uzavřete přívod 
vody. Poruchu nechejte odstranit 
u zákaznického servisu výrobce 
nebo u autorizované servisní firmy. 

•	Přístroj smějí používat děti od 8 let 
a osoby se sníženými fyzickými, 
senzorickými nebo mentálními 
schopnostmi, nebo osoby s nedo-
statečnou zkušeností a znalostmi za 
předpokladu, že budou pod dozo-
rem, nebo budou poučeny o bez-
pečném použití přístroje a porozu-
mějí nebezpečím, která z použití 
přístroje plynou. Děti si nesmějí 
s přístrojem hrát. Čištění a běžnou 
údržbu nesmějí provádět děti bez 
dozoru.

stroja uzatvorte okamžite prívodné 
vedenie vody. Poruchu nechajte 
odstrániť len zákazníckym servisom 
alebo autorizovaným odborným ser-
visným strediskom. 

•	Tento prístroj smú používať deti 
staršie ako 8 rokov, ako aj osoby so 
zníženými fyzickými, senzorickými 
alebo mentálnymi schopnosťa-
mi alebo osoby s nedostatočnými 
skúsenosťami a vedomosťami, za 
predpokladu, že budú pod dozorom 
alebo budú poučené o bezpečnom 
používaní prístroja a porozumejú 
z toho vyplývajúcim nebezpečen-
stvám. Deti sa s prístrojom nesmú 
hrať. Čistenie ani používateľskú 
údržbu nesmú vykonávať deti bez 
dozoru.

CDXU-GA-10_Sprachen-v2.1-06-2015.indd   32 15.06.15   12:19



33

CLAGE 

Přístroj CDX 7-U / CDX 11-U je tlakový 
průtokový ohřívač řízený mikroproceso-
rem, určený k místnímu ohřevu vody pro 
jedno nebo více odběrových míst.

Elektronika reguluje příkon v závislosti 
na zvolené výstupní teplotě, příslušné 
vstupní teplotě a průtokovém množství, a 
dosahuje tak s přesností na stupeň nasta-
vené teploty, kterou udržuje na konstant-
ní úrovni i při kolísání tlaku.

Výstupní teplota teplé vody je z výroby 
nastavena na 50 °C. Toto přednastavení 
může v přístroji změnit odborník, a 
to v rozsahu od cca 30 °C do 60 °C. V 
případě nižší vstupní teploty a vysokého 
průtoku může být toto příčinou, že se 
přednastavené výstupní teploty nedosáh-
ne.

Výstupní teplotu lze pak zvýšit snížením 
průtoku vody na armatuře.

Průtokový ohřívač lze provozovat v kom-
binaci s externím přednostním relé pro 
elektronické průtokové ohřívače nebo 
připraveným zařízením s přednostním 
relé k paralelnímu propojení přístroje s 
elektrickým sporákem (podrobnosti viz 
návod k montáži).

Prietokový ohrievač vody CDX 7-U / 
CDX 11-U je mikroprocesorom riadený, 
tlakuvzdorný prietokový ohrievač pre 
decentralizovanú prípravu teplej vody 
na jednom alebo viacerých odberových 
miestach.

Elektronika reguluje príkon v závis-
losti na zvolenej výstupnej teplote, 
príslušnej vstupnej teplote a prietoko-
vom množstve, aby sa na stupeň presne 
dosiahlo nastavenej teploty a udržalo ju 
pri tlakových výkyvoch konštantnú. 

Vo výrobnom závode je výstupná teplota 
teplej vody prednastavená na 50 °C. Toto 
prednastavenie môže byť odborníkom 
v zariadení zmenené v rozsahu medzi 
cca 30 °C a 60 °C. Pri studenej prívodnej 
teplote a vysokom prietokovom množstve 
sa môže, kvôli prekročeniu výkonnost-
nej hranice, stať, že sa prednastavená 
výstupná teplota nedosiahne. 

Znížením množstva teplej vody na 
armatúre sa môže výstupná teplota 
zvýšiť.

Prietokový ohrievač vody sa môže 
prevádzkovať v kombinácii s externým 
odpojovacím relé (odľahčenie záťaže) pre 
elektronické prietokové ohrievače vody 
alebo pripraveným boxom pre odľahčenie 
záťaže na paralelné pripojenie zariade-
nia s elektromechanickým elektrickým 
šporákom (detaily pozri Montážny 
návod).

2. Popis přístroje 2. Popis zariadenia
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3. Použití 3. Používanie

•	 Plastový povrch a sanitární bate-
rie pouze otírejte vlhkou utěrkou. 
Nepoužívejte žádné čisticí písky, 
rozpouštědla nebo chlorované čisticí 
prostředky.

•	 Souvislý proud vody zajistíte pravi-
delným odšroubováním a čištěním 
regulátoru průtoku. Nechejte provést 
každé tři roky kontrolu elektrických a 
vodovodních součástí specializovaným 
řemeslníkem tak, aby byla zajištěna 
řádná funkce a spolehlivost provozu.

Čištění a péče o přístroj
•	 Plastové povrchy a sanitárne arma-

túry poutierajte iba vlhkou handrou. 
Nepoužívajte žiadne abrazívne čistiace 
prostriedky a prostriedky obsahujúce 
riedidlá a chlór.

•	 Pre dobrú dodávku teplej vody by ste 
mali pravidelne odskrutkovať a vyčistiť 
regulátor prúdu vody. Každé tri roky 
nechajte skontrolovať autorizovaným 
odborným servisným strediskom elek-
trické a vodovodné konštrukčné diely, 
aby bola vždy zaručená bezporuchová 
funkcia a prevádzková bezpečnosť.

Čistenie a ošetrovanie

Odvzdušnenie po údržbárskych 
prácach

Prietokový ohrievač vody je vybavený 
automatickým rozpoznaním vzduchových 
bublín, čím sa predchádza neúmyselné-
mu chodu nasucho. Aj tak musí byť zaria-
denie pred prvým uvedením do prevádz-
ky odvzdušnené. Po každom vyprázdnení 
(napr. po práci na vodovodnej inštalácii, 
v prípade nebezpečenstva zamrznutia 
alebo po opravách prístroja) musí byť 
zariadenie pred opätovným uvedením do 
prevádzky znova odvzdušnené.

1.	 Odpojte prietokový ohrievač vody od 
siete tým, že vypnete poistky.

2.	 Odskrutkujte prúdový rozstrekovač na 
odberovej armatúre a otvorte najskôr 
odberový kohútik studenej vody, aby 
sa dočista prepláchlo vodné potrubie 
a zabránilo sa prípadnému znečisteniu 
prístroja alebo prúdového rozstreko-
vača.

3.	 Potom niekoľkokrát otvorte a zatvorte 
príslušný odberový kohútik teplej 
vody, až kým z potrubia neprestane 
vychádzať vzduch a ohrievač vody je 
odvzdušnený.

4.	 Až potom môžete znova pripojiť prívod 
elektrického prúdu k prietokovému 
ohrievaču vody a naskrutkovať prúdo-
vý rozstrekovač.

5.	 Po cca 10 sekundách nepretržitého 
prietoku vody aktivuje zariadenie 
ohrev.

Tento průtokový ohřívač je vybaven 
automatickým systémem identifikace 
vzduchových bublin, který zabraňuje 
nechtěnému chodu naprázdno. Přesto 
musíte přístroj před prvním uvedením do 
provozu odvzdušnit. Po každém vypuštění 
(např. po práci na vodovodní instalaci, z 
důvodu nebezpečí mrazu nebo po opra-
vách na přístroji) musíte přístroj před 
opětovným uvedením do provozu znovu 
odvzdušnit.

1.	 Odpojte průtokový ohřívač od sítě 
vypnutím pojistek.

2.	 Odšroubujte regulátor vodního proudu 
z odběrné armatury a otevřete nej-
prve ventil k odběru studené vody k 
vypláchnutí vodovodního rozvodu. Tím 
odstraníte nečistoty z přístroje nebo 
regulátoru vodního proudu.

3.	 Potom několikrát otevřete a zavřete 
příslušný odběrný ventil teplé vody, 
dokud z rozvodu nepřestane unikat 
vzduch a průtokový ohřívač nebude 
odvzdušněný.

4.	 Teprve potom opět smíte zapnout 
přívod proudu do průtokového ohří-
vače a našroubovat regulátor vodního 
proudu.

5.	 Po cca 10 vteřinách trvalého upouštění 
vody přístroj aktivuje ohřívání.

Odvzdušnění po provedení 
údržby
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Problém Příčina Náprava

Voda zůstává studená

Aktivovala se 
domovní pojistka

Vyměňte nebo zapněte pojistku

Aktivoval se 
bezpečnostní tlakový 
spínač

Informujte zákaznický servis 

Aktivoval se tepelný 
bezpečnostní 
vypínač

Informujte zákaznický servis 

Zeslabuje se průtok teplé 
vody 

Znečištěná nebo 
zvápenatělá výstupní 
armatura

Vyčistěte provzdušňovač 
průtoku vody, sprchovou hlavici 
nebo sítka

Znečištěné nebo 
zvápenatělé sítko 
vstupního filtru

Nechejte odborníkem vyčistit 
sítko filtru

Nelze dosáhnout zvolené 
teploty

Příliš velký průtok 
vody

Snižte průtok vody na armatuře 

Zdá se vám, že zvolená 
teplota je příliš nízká

Příliš nízká nastavená 
teplota

Nechejte nastavenou teplotu 
zvýšit odborníkem

Zdá se vám, že zvolená 
teplota je příliš vysoká

Příliš vysoká 
nastavená teplota

Nechejte nastavenou teplotu 
snížit odborníkem

4. Pomoc při problémech a zákaznický servis

Pokud je poškozené elektrické přívodní vedení přístroje, musí jeho výměnu provést 
odborník tak, aby nedošlo k ohrožení. Poškozené vedení musí být vyměněno za origi-
nální přívodní kabely (dodáváme formou náhradního dílu).

Pokud přístroj ani nadále správně nefunguje, kontaktujte zákaznický servis.

CLAGE CZ s.r.o.

Trojanovice 644 
744 01 Frenštát pod Radhoštěm 
Česka Republika

Tel:	 +420 596-550 207 
Fax:	 +420 596-51 34 76 
E-mail:	 info@clagecz.cz 
Internet:	 www.clagecz.cz

Tento průtokový ohřívač byl vyroben pečlivě a před dodáním byl několikrát zkontro-
lován. Pokud dojde k problémům, bývá jejich příčinou velmi často nějaká maličkost. 
Nejprve vypněte pojistky a znovu je zapněte, tím »resetujete« elektroniku. Potom se 
podívejte, zda jste schopni problém vyřešit sami pomocí následující tabulky. Zamezíte 
tím vzniku nákladů na zbytečné využití služeb zákaznického servisu.

Opravy smějí provádět pouze autorizo­
vané specializované firmy.

Nelze-li chybu přístroje pomocí této 
tabulky odstranit, obraťte se laskavě 
na ústřední zákaznický servis firmy 
CLAGE. Mějte připraveny údaje uvede­
né na typovém štítku přístroje!
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Problém Príčina Odstránenie

Voda zostáva studená

Došlo k výpadku 
domovej poistky

Vymeňte alebo zapnite poistku

Zareagoval 
bezpečnostný 
tlakový spínač

Informujte zákaznícky servis

Zareagoval 
bezpečnostný 
teplotný spínač

Informujte zákaznícky servis

Prietok teplej vody je príliš 
nízky 

Výtoková armatúra 
je znečistená alebo 
kalcifikovaná

Vyčistite Úsporný regulátor, 
sprchovú hlavicu alebo sitká

Sitko vstupného filtra 
je znečistené alebo 
kalcifikované

Nechajte vyčistiť sitko filtra 
odborníkom

Zvolená teplota nie je 
dosiahnutá

Prietok vody je príliš 
silný

Redukujte prietok vody na 
armatúre 

Zvolená teplota sa pociťuje 
ako príliš studená

Nastavená teplota je 
príliš nízka

Nechajte zvýšiť nastavenú 
teplotu odborníkovi

Zvolená teplota sa pociťuje 
ako príliš teplá

Nastavená teplota je 
príliš vysoká

Nechajte znížiť nastavenú 
teplotu odborníkovi

4. Svojpomoc pri problémoch a zákaznícky servis

Ak je poškodené prípojné sieťové vedenie prístroja, musí ho vymeniť odborník, aby 
sa zabránilo ohrozeniam. Poškodené vedenie sa musí vymeniť za originálne prípojné 
vedenie od firmy  (možné dostať ako náhradný diel).

Ak prístroj aj naďalej nebude fungovať správne, obráťte sa na zákaznícky servis.

KAMA - Škvarka Kamil

Mjr. Archipova 180 - Vyšný Kubín 
027 01 VYSNÝ KUBÍN (Dolný Kubín) 
Slovenská Republika

Tel:	 +421 43-58 64 414 
Fax:	 +421 43-58 20 672 
E-Mail:	 kama@kama.sk 
Internet:	 www.kama.sk

Váš prietokový ohrievač vody bol vyrobený svedomito a pred expedíciou bol niekoľ-
kokrát preskúšaný. Ak sa vyskytne problém, často ide o maličkosť. Najskôr vypnite a 
znova zapnite poistky, aby sa elektronika »opätovne nastavila«. Napokon skúste prob-
lém vyriešiť sami pomocou pokynov uvedených v nasledujúcej tabuľke. Vyhnete sa tak 
výdavkom za zbytočný výjazd pracovníkov zákazníckeho servisu.

Opravy smú vykonávať len autorizova­
né odborné servisné strediská.

Ak sa chyba Vášho zariadenia nedá 
odstrániť pomocou tejto tabuľky, 
obráťte sa prosím na Centrálny 
zákaznícky servis fy CLAGE (CLAGE 
Zentralkundendienst). Majte prosím 
pripravené údaje uvedené na typovom 
štítku zariadenia!
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errors.  Sauf modifications techniques, changements constructifs et erreur ou omission.  Technische wijzigingen, wijzigingen van 
de uitvoering en misverstanden voorbehouden.  Sujeito a alterações técnicas, de design e erros.  Salvo modificaciones técnicas, 
modificaciones de diseño o errores.  Zastrzega się zmiany techniczne, zmiany w wykonaniu i pomyłki.  Vi reserverar oss för ev. 
ändringar.  Technické změny, změny v provedení a omyl vyhrazeny.  Technické zmeny, zmeny v prevedení a omyl vyhradene.     
9120-25622   06.15

CLAGE GmbH
Pirolweg 1–5 
21337 Lüneburg 
Deutschland
Telefon:	 +49 4131 8901-0 
Telefax:	 +49 4131 83200 
E-Mail:	 service@clage.de 
Internet:	 www.clage.de
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